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Gebäudeabstände  -  Auswirkungen  des  Ur-
teils des Verfassungsgerichts Nr. 114/2012 - 
Anwendung  des  Ministerialdekrets  vom  2. 
April 1968 Nr. 1444

Distanze  fra  fabbricati  -  Effetti  applicativi 
della sentenza della Corte Costituzionale n. 
114/2012 - Applicazione del Decreto Ministe-
riale 2 aprile 1968 n. 1444

Es wird daran erinnert,  dass mit  beiliegendem 
Rundschreiben  vom  13.06.2012  Prot.Nr. 
328155 die Landesverwaltung eine erste Infor-
mation zum genannten Urteil Nr. 114/2012 und 
zu den Auswirkungen dieses Urteils den ange-
schriebenen Gemeinden, Landessachverständi-
gen und Berufskammern übermittelt hat.

Si rammenta che l'Amministrazione provinciale 
con  l'allegata  circolare  del  13.06.2012  prot.n. 
328155 ha trasmesso  ai  Comuni,  agli  esperti 
provinciali ed agli Ordini professionali in indiriz-
zo delle prime informazioni riguardo la senten-
za  sopramenzionata  e  gli  effetti  applicativi  di 
tale sentenza.

Nachdem  beim Gemeindenverband in der Fol-
ge  verschiedene  Anwendungsfragen  und  Fra-
gen zu den Auswirkungen dieses Urteils einge-
gangen sind, hat der Gemeindenverband in der 
zweiten Julihälfte dieses Jahres ein Treffen or-
ganisiert, bei welchem Experten der Landesver-
waltung, Richter am Verwaltungsgericht Bozen, 
Rechtsanwälte,  Vertreter  der  Berufskammern 
und  Vertreter  des  Gemeindenverbandes  die 
verschiedenen Fragen untersucht haben.

Siccome  al  Consorzio  dei  Comuni  di  seguito 
sono pervenuti diversi quesiti anche sugli effetti 
applicativi di tale sentenza, nella seconda metà 
del mese di luglio di quest'anno il Consorzio dei 
Comuni ha organizzato un incontro, durante il 
quale  esperti  dell'Amministrazione provinciale, 
giudici del Tribunale amministrativo di Bolzano, 
avvocati, rappresentanti degli Ordini professio-
nali e del Consorzio dei Comuni hanno  esami-
nato diversi quesiti.
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An alle Gemeinden der Autonomen Provinz Bo-
zen

A tutti i Comuni della Provincia di Bolzano

An die Landessachverständigen in den Bau-
kommissionen

Agli esperti provinciali nelle commissioni edilizie

An die Berufskammern

Agli Ordini professionali

Zur Kenntnis:
Autonome Provinz Bozen
Amt für Planungs- und Baurecht
Geschäftsführende Amtsdirektorin Dr. Eleonora 
Gallo Pusateri 

Per Conoscenza:
Provincia Autonoma di Bolzano
Ufficio diritto urbanistico ed edilizio
Direttrice d'ufficio reggente dott.ssa Eleonora 
Gallo Pusateri 



Die geschäftsführende  Direktorin  des  Landes-
amtes für Planungs- und Baurecht, Dr. Eleono-
ra Gallo, für die Landesverwaltung und Rechts-
anwalt Dr. Manfred Schullian für den  Gemein-
denverband haben in der Folge ein Dokument 
ausgearbeitet,  in  welchem  auf  verschiedene 
Fragen  der  Anwendung  des  Ministerialdekrets 
vom 2. April 1968 Nr. 1444 und der Auswirkun-
gen des in Rede stehenden Urteils auf unsere 
Landesraumordnungsbestimmungen  eingegan-
gen wird.

La direttrice reggente dell'ufficio provinciale di-
ritto  urbanistico  ed  edilizio,  dott.ssa  Eleonora 
Gallo, per conto dell'Amministrazione provincia-
le  e  l'avvocato,  dott.  Manfred  Schullian,  per 
conto  del  Consorzio  dei  Comuni  successiva-
mente  hanno  predisposto  un  documento,  nel 
quale vengono affrontati  diversi quesiti  relativi 
all'applicazione del Decreto Ministeriale 2 aprile 
1968 n. 1444 ed agli effetti applicativi della sen-
tenza in  parola  sulle  disposizioni  della  nostra 
legge urbanistica provinciale.

In Absprache mit der geschäftsführenden Amts-
direktorin  Frau  Dr.  Eleonora  Gallo  übermittelt 
der Gemeindenverband in Ergänzung des ein-
gangs erwähnten Rundschreibens der Landes-
verwaltung hiermit das genannte Dokument be-
treffend die Anwendung des Ministerialdekrets 
vom 2. April 1968 Nr. 1444.

D'intesa con la direttrice d'ufficio reggente, dot-
t.ssa Eleonora Gallo,  il Consorzio dei Comuni 
trasmette con la presente, ad integrazione della 
sopramenzionata circolare dell'Amministrazione 
provinciale,  il suddetto documento riguardante 
l'applicazione del Decreto Ministeriale 2 aprile 
1968 n. 1444.

Dieses Thema wird Gegenstand einer Tagung 
sein, welche am 22. November 2012 stattfinden 
wird. Die entsprechende Einladung wird mit ge-
trenntem Schreiben zugeschickt.

Tale  tema  sarà  oggetto  di  un  convegno  che 
avrà luogo il 22 novembre 2012. Il relativo invi-
to seguirà con apposita nota.

Mit freundlichen Grüßen Distinti saluti

Der Geschäftsführer
Il Direttore

Dr. Benedikt Galler

Der Präsident
Il Presidente

Dr. Arno Kompatscher

• Rundschreiben vom 13.06.2012 Prot.Nr. 
328155 der Landesverwaltung;

• Dokument  betreffend  die  Anwendung 
des Ministerialdekrets vom 2. April 1968 
Nr. 1444.

• Circolare del 13.06.2012 prot.n. 328155 
dell'Amministrazione provinciale;

• Documento  riguardante  l'applicazione 
del  Decreto  Ministeriale  del  2  aprile 
1968 n. 1444.
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